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TOP VIEW • VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS • VISÃO SUPERIOR

BOTTOM VIEW • VISTA DESDE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA PARTE INFERIOR
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BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE 
VISÃO DE TRÁS
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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des renseignements importants. • Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES • MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

FPO

1

2

4

5

6

3

1

4

Wind the booster until there is resistance. 
Enrolla el propulsor hasta que haya resistencia.
Tournez pour remonter le propulseur jusqu’à ce qu’il y 
ait une résistance.
Enrole o acelerador até sentir resistência.

2
Drive up the ramp to start racing! • ¡Sube la rampa y comienza la carrera!
Montez la rampe pour commencer la course! • Suba a rampa para começar a corrida!

Race through the booster and zoom around the track!
Avanza con el propulsor y recorre la pista.
Faites la course à travers le propulseur et accélérez sur la piste!
Corra pela acelerador e vá a toda velocidade na pista!

NOTE: When clicking stops, you have reached max power. Avoid over winding.
ADVERTENCIA: : Cuando el sonido se detenga es porque alcanzó la potencia
máxima. Evita darle vueltas en exceso.
REMARQUE: Lorsque le cliquetis s’arrête, vous avez atteint la puissance
maximale. Évitez de trop remonter.
OBSERVAÇÃO: Quando o som clique parar, significa que você atingiu a potência 
máxima. Evite dar corda demais.
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Winner! • ¡Ganador!
Gagnant! • Vencedor!

Change lanes!
¡Cambia de carril!
Changez de voie!

Mude de pista!

Crash zone! • ¡Zona de choques!
Zone de collision! • Zona de colisão!

Not for use with some Cars vehicles. Two vehicles included. Additional vehicles sold separately. Colors and decorations may vary.
No compatible con algunos vehículos de Cars. Incluye dos vehículos. Los vehículos adicionales se venden por separado. Los colores y las decoraciones pueden variar.
Non compatible avec certains véhicules «Les Bagnoles». Contient deux véhicules. Autres véhicules vendus séparément. Les couleurs et les motifs peuvent varier.
Não compatível com alguns veículos CARROS. Dois veículos incluídos. Veículos adicionais vendidos separadamente. As cores e as decorações podem variar.

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

1 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS • APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

3 TO PLAY • PARA JUGAR • PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

2 ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
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Align molded letters on parts.
Alinea las letras estampadas en las piezas.
Alignez les lettres moulées indiquées sur les pièces.
Alinhe as letras moldadas nas peças.


